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.,:....?J! <wolo + The sun became [apparently]
stationary [in the mid-heaven]: (T,TA:) or
attamed its ﬁdl hezght. (M, TA.) e And ale
,\,J! (inf. n. ),.o, S,) t The day reached its mid-
paint, (S,M, Mgh K TA.)emAnd c._g)." Sl

(M, TA,) inf. n. _),.o, (5, K,) 1 The wind became
still, or calm. (S, M, K, TA.) e And il...ll,ol.o

[inf. n. ,:t;.o (see 53)'\.;) and probably :o;.; also,]
+ The water becames still, or motionless; syn.
A6 and 15, (TA.) = And 231 o, (M, K,)
inf. n._sge0, (M,) 1 The ostrich cast forth its dung;
(M, K, TA ;) and in the same sense the verb is
used in relation to the domestic fowl; because
each stands still in doing this, or because each
becomes tranquil by reason of the passing forth of
that which occasions annoyance: and accord. to
[some one or more of the copies of ] the M, alo
;l:'.'.)l, inf. n.:o;.;, The )\, by which is here meant
the young one qf the yiayd, [or rather of the
bustard called Lg,l...,] cast forth what was in its
belly. (TA. )-w,ol.o i.g. G313 [}Ie tasted,

or experienced, his death] (K.)==And _ato He
(a man) shaded himself by means of the tree called
ayo. (K.)

8: see 1, first sentence.
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Ago 8N mfn of 1 [q. v] ($,M &C.) —m

[Hence,] ,o,.dl {app. for ,o,-aﬂ J,] means also
t [The month of ] Ramadidn : (K, TA: ) whence
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the saying of Aboo-Zeyd, Wr‘ ).n.llp Sl
meaning [ remained, stayed dmwelt, or abode, in
El-Basrah) two Ramaddm (TA.) == And [in
like manner] ,o,.a also means + A Christian
church, 8yn. h,.o (S, K, TA:) as though for

,o,.a" 3...‘ i. e ds," [the place of station : for,
as Hooker says, speakmg of the ancient usage of
the Church, * their manner was to stand at
prayer, whereupon their meetings unto that pur-
pose had the names of stations given them™].
(TA.)=mmSee also,:l.o mm Also + The dung of
the ostrick. (§,M, K)=And, in the dial.
of Hudheyl, (8,) Certain trees, (8, M,) or
a certain tree, (K,) [but] the n.un. is with
3, of the form of the figure of a human being,
(M,) wgly in appearance, (M, K,) very much
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80, the fruits of which are called ur.-"h-” w9l
i.e. [tlw heads) of the serpents, [see sUaes and
,0,5),] not having leaves: AHn gays that they

have [mhat are termed) ...a.» [q.v.], their
branches do mot spread forth, they grow in the

manner of the {species of tamarisk called) Jﬁ,
but are not so tall, and mostly grow in the dis-
tricts of Benoo-Shebdbeh. (M.)

i.;l;, for i;;.;, inf.n. of un, of slo: see a
verse cited voce ;\5, in art. el

EJL;;;' Bee;st;o
. Ed

Alyo Uo,l Dry land or ground, in which is no
rater. (K.)
,'oi;.; is like :,’»L; but having an intensive sig-
nification [i. e. meaning Ab:tammg, &c., muck or
o 83,
‘often]. (Msb.) One says aish ats.o J,‘.,, mean-

Ay — g0
ing A man who fasts (Cageag) [often] in the day,
and nho rises [often] in the night [to pray].
(TA.)
,:Lo Abstaining, in an absolute sense: this is
said to be the sngmﬁcatlon in the proper language

of the Arabs: and in the language of the law, | D27

observing a particular kind of abstinence; (Msb;)
[i. e.] abstaining from food (S, M,K) and drink
and costus: and, [by & tropical application, (see
1, first sentence,)] ! from speech: (M, K:) it is
applied to & man: (S, M, Msb:) and ¥ )lego
s1gmﬁes the same, (S, K,) so applied; (S;) as
also Y49, (M,K,) applied to a man, (M,) and
to a woman, and to two men, (TA,)and to a pl
number; (M, K ;) being an inf. n. used as an epi-
thet; gTA ;)oritis a 'pl [or rather quasi-pl. n.,]
like j95: (M voce d,.a ) or, in the proper lan-
guage of the Arabs, ,aL.a signifies abdstaining
Jrom eating: and by a secondary application,
serving God tn a particulur manner [by fasting :
see again 1, first sentence]: (Mgh:) accord. to
AO, it signifies any creature abstaining from
Jood, or + from speech, or t from going along or
journeying : (3, Mgb:) pl. oo and go &M
Mgh Mgb K) and,,.o ($, M, Msb, K) and,.,.o
a.nd,ol,.o and ,oi,a and U‘t”” (M K,) the last
of which [written in the CK t,.o] is extr.
(M.)— Applied ta a horse, -rStandmg still (S,
(M, Msb) without eating of fodder ($, Msb) or
without eating anything: (M:) or abstaining
Jrom the eating of fodder: (Mgh:) or standing
upon his ﬂmr s. (Az in art. ee, and TA.)
—And 435 3% + A sheave of a pulley that
remains .mll (Mgh, TA,) that will not revolve,
(S, Mgh, TA.) == And ,.;t.o Gt Water that is
still, or motionless; syn. ,a\i and ,:l,. (Mgh,
TA.)

las 1The .stat'um, or standing-place, of a

horse; as also Ydelas. (S, K, TA.)e— And

»:)l,;l.;. + The [imaginary] place of suspension
qf the asterism [meaning the Pleiades]. (M.)
Imra-el-Keys says,
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[As though the Pleiades were hung, in their place
of suspension, by means of ropes of flax, to hard
and solid rocks : i. e. they seemed as though they
were stationary: he means that the night was
tedious to him], (§. [See EM p. 36, where a read-
ing of the former hemistich different from that
above is given, with the same and another reading

of the latter hetmst:ch 1) = One says also, ae.

l,.oLaa ) u......ll,, meaning +[I came to him’

when the sun mas] in the middle of the sky.
(TA.)

8, s

d4las: see the next preceding paragraph,

o] o
1 aul.o (M, K,) first pers. a.-o, (S,Mgb)
a0, w,,ag, (TA,) inf n. u,-o and ul,o and

LG, (5, M, M3b, K,) He preserved it, kept it

[Boox 1.

laid it up, took care of it, or reserved it, (Mgb,
K,) in its repository; (Msb;) and ¥ &lao)
signifies the same: (M, K:) but one should not
say wlol, es the vulgar say. (TA.)— And
[bence] one says, (M Msb,) by way of com-
arison, (M,) “)s oo, (M, Msb,) inf. n.
bi,a and u,.o, (M,) +[He preservedhw honour,

or reputation), W.\l\ us [ from pollution].
(Msb. [See aleo 8.]) And aeiamles gz 19
i, e, I[Such a one preserves from disgrace] his
chechs; (A in art. sg3;) or ;f;\:g:s his face.
(Har p. 15.) = And s9a8 il lo (M, TA)
and & ya, (TA,) inf.n. 'ye0, 1 The horse reserved
somewhat of his running for the time qf need.
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(M, TA.) And J05 $9o & usé; and 9:'0 a3
g'.‘q',' see 1 in &l't d.ﬂ‘l - And w)‘" Ole,

cds 8o

aor, u,‘-', inf. n, u,o, means @-) e heo

[app. the same as t,lq-, ko He set his hind
legs everdy,udebyude] (M) or he stood upon
the extremity of his hoof, (S, M, K,) by reason
qf [attenuatw» or abrasion, such as is termed]
uq-, or G, ($,K.) = And oylo, inf. n. u,o,
He (a horse) limped, or halted, much; (M ; ) or,
8s expl. by IB, slightly. (TA.) ol pas
occurs in & verse (§, M, TA) of En-Nébighah,
(M, TA,) [referring to horses,] and J says that
As knew it not, but that others expl. it as
meaning Reserving somemhat of the rate of going,
(TA,) or as meaning suffering pain in the hoofs
Jrom attenuation, or abrasion: (§:) accord. to
IB, it means limping, or halting, and suffering
pain in the hoofs, from fatique. (TA.)

8 : see the next paragraph,

6 U,LaJ is the contr. of dl.i.;! (Mgsb,) or of

JJ.J (S and Msgb in a.rt. Jy:) one says, of a
man, ‘jslad and ¥ u,.d, the latter on the au-
thority of 1J, (M, TA,) and mentioned also by
Z,(TA,) + He preserved himself, or his honour,
or reputation, (M, TA,) W) se [from the
things, or actions, for which he should be blamed].
(TA. [See also 1, second sentence,])

8: see 1, first sentence,

,.S an inf n. of1[q. v.]. ($,M &c.) See
also L.,.a below. —— And see u,-a-o

L';.; [A receptacle for per;ﬁtmea &c., such as
ts commonly called) an 8.&,:5 (IAgr, K.)
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Lo [originally Byo] i g. ¥ (190 one says,
1:'.,.;" ;.vl; o.ﬁ‘ i.e. u;.:ﬂ [These are the gar-
ments of reservation for wear on extraordmary
occasions] : (M, TA :) contr. of Zug (TA.)

Clse and (fsa (5, M, Msb, K) snd Slod
(K) and u\ao (8, Msb, K) and oo and (o,
(X,) but the third and the last two are extr. ”
(TA,) 4 thing, (M, Msb, K,) or receptack, (8,)
[or chest or the liks,] used aaarqwu!my(s M,
Msb, K) for a garment, (8, K,) as also 'ul.n.o
(Skr cited by Reiske in Abulf. Ann. ii. 614,)
(or for clothes,] or for a thing: (M, Msgb:) pL





